
SOLUS SHORT ACTION BRAVO RIFLES - SOLUS BRAVO 6MM
CREEDMOOR 26 BBL (1)5RD MAG BLACK

The Solus Bravo rifle seamlessly blends the needs of the target shooter and
hunter in one distinct package. The heart of the rifle is the Solus Action and Aero
Precision’s honed and lapped match grade barrel. When paired with the Kinetic
Research Groups Bravo Chassis shooters are provided essential chassis
benefits, traditional stock ergonomics, and lower overall weight when compared
to other rifles in its class. Action Features: Remington 700 Short Action Footprint
60-degree bolt throw Integral 20 MOA top rail 3-lug interchangeable bolt head
Dual ejectors "Cock on lift" bolt design Integral 20 MOA top rail Chassis Features:
Adjustable LOP Aluminum backbone with polymer outer construction. Adjustable
cheek comb height Compatible with AICS detachable box magazines M-LOK
compatible forend Barrel Features: Sendero or M24 profile 5/8-24 TPI muzzle
threads 1:8 twist QPQ Finish Honed and Lapped Includes: Solus Short Action
Solus Single Stage Trigger KRG Bravo Chassis & Parts Magpul PMAG® 5
Round 7.62 AC - AICS Short Action

Attributes

Name: SOLUS BRAVO 6MM CREEDMOOR 26 BBL (1)5RD MAG BLACK
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 430103963
Mfr. No.: APBR01030003
Action Type: Bolt Action
Barrel Length: 26''
Capacity: 5-Round
Cartridge: 6mm Creedmoor
Finish: Black
Front Sight: None
Length: NA
Magazine Included: 1 x 5-Round
Magazine Type: Detachable
Make: Aero
Model: Solus
Muzzle: Threaded
Rear Sight: None
Stock Material: NA
Weight: NA
Delivery weight: 3.629kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 406mm
Shipping length: 914mm
UPC: 840014619559

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.a
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Sicherheitshinweise für das SOLUS SHORT ACTION
BRAVO RIFLE

Einführung
Herzlich willkommen! Sie haben sich für das SOLUS SHORT ACTION BRAVO RIFLE entschieden. Dieses Gewehr
wurde entwickelt, um den Bedürfnissen von Sportschützen und Jägern gerecht zu werden. Um sicherzustellen, dass
Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden, finden Sie hier wichtige Sicherheitshinweise und Richtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Gewehr nur in einem sicheren und kontrollierten Umfeld verwenden.
Überprüfen Sie vor jeder Verwendung, ob das Gewehr entladen ist.
Lagern Sie das Gewehr immer in einem sicheren Bereich, der für Kinder und unbefugte Personen
unzugänglich ist.
Verwenden Sie das Gewehr niemals unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille.
Halten Sie den Lauf des Gewehrs immer in eine sichere Richtung, auch wenn es nicht verwendet wird.
Achten Sie auf Ihre Umgebung und stellen Sie sicher, dass sich keine unbefugten Personen in der Nähe
befinden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur die vom Hersteller empfohlenen Munitionstypen.
Überprüfen Sie regelmäßig alle Teile des Gewehrs auf Abnutzung oder Beschädigung.
Achten Sie darauf, dass der Abzug nicht versehentlich betätigt wird.
Verwenden Sie das Gewehr nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Funktionsstörungen
feststellen.
Befolgen Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften für den Besitz und die Verwendung von Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Gewehrs:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr auf einer stabilen und sicheren Oberfläche montiert ist.
Befestigen Sie das Chassis gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie die korrekte Montage aller Teile, bevor Sie das Gewehr verwenden.

Verwendung des Gewehrs:

Laden Sie das Gewehr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass das Gewehr in einer sicheren Richtung gerichtet ist, bevor Sie den Abzug
betätigen.
Nach der Verwendung entladen Sie das Gewehr sofort und lagern Sie es sicher.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere Munition und andere Abfälle gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Bringen Sie das Gewehr nicht in den Müll. Wenden Sie sich an örtliche Behörden oder spezialisierte
Entsorgungsstellen für eine sichere Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des SOLUS SHORT ACTION BRAVO RIFLE wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder einen autorisierten Händler. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und das
Gewehr verantwortungsbewusst zu verwenden.

Diese Sicherheitshinweise sind wichtig für Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer. Bitte lesen Sie sie sorgfältig
durch und befolgen Sie alle Anweisungen.
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Safety Instruction Guide for SOLUS SHORT ACTION
BRAVO RIFLES

Introduction
Thank you for choosing the SOLUS SHORT ACTION BRAVO RIFLES. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use of your rifle. Please read this document thoroughly before using
the product.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Store your rifle in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Always be aware of your surroundings and what is beyond your target.
Do not point the rifle at anything you do not intend to shoot.
Use appropriate eye and ear protection when shooting.
Regularly inspect your rifle for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.
Always ensure the rifle is unloaded before cleaning or performing maintenance.

Specific Safety Precautions for Use

Age Restrictions: This product is intended for use by individuals aged 18 and over. Ensure that minors are
supervised at all times when handling the rifle.
Handling: Always keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Ammunition: Only use ammunition that is specifically designed for the SOLUS SHORT ACTION BRAVO
RIFLES (6mm Creedmoor). Do not attempt to modify or reload ammunition.
Environment: Avoid shooting in areas where there are people or animals nearby. Ensure you have a safe
backstop.
Maintenance: Perform regular maintenance as outlined in the manufacturer's guidelines. Use only
recommended cleaning products and tools.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Read the Manual: Before installation, read the manufacturer's manual thoroughly.
Check Components: Ensure all components are present and in good condition.
Chassis Setup:

Attach the KRG Bravo Chassis to the Solus Action according to the instructions provided.
Adjust the length of pull (LOP) and cheek comb height to fit your preferences.

Magazine Installation:
Insert the Magpul PMAG® 5 Round 7.62 AC AICS Short Action into the magazine well until it clicks into
place.

Safety Check: After installation, perform a safety check to ensure the rifle is functioning correctly.

Usage
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Loading:
Ensure the rifle is pointed in a safe direction.
Load the magazine with 5 rounds of 6mm Creedmoor ammunition.
Insert the loaded magazine into the rifle.

Aiming and Shooting:
Use a stable shooting position.
Aim at your target and ensure the area is clear.
When ready, gently squeeze the trigger to fire.

Unloading:
After shooting, remove the magazine and ensure the chamber is empty.
Always doublecheck that the rifle is unloaded before handling or storing.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired ammunition according to local regulations.
When disposing of the rifle, contact a local firearms dealer or law enforcement agency for guidance on safe
disposal methods.
Ensure all components are disposed of in an environmentally friendly manner.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, product support, or concerns, please refer to the manufacturer's contact
information provided in the product manual. Always ensure you have the latest information regarding product recalls
and safety notices by checking official channels.

Thank you for prioritizing safety and responsible firearm ownership. Enjoy your shooting experience with SOLUS
SHORT ACTION BRAVO RIFLES responsibly and safely.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Fucile Solus
Short Action Bravo

Introduzione
Grazie per aver scelto il fucile Solus Short Action Bravo. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e
informazioni per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto. Si prega di leggere attentamente tutte le
sezioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il fucile solo per scopi legittimi e in conformità con le leggi locali.
Tenere il fucile sempre in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Non puntare mai il fucile verso qualcosa che non si intende colpire.
Assicurarsi che l'arma sia scarica quando non in uso.
Indossare sempre occhiali di protezione e tappi per le orecchie durante l'uso del fucile.
Non utilizzare il fucile in condizioni meteorologiche avverse (es. pioggia, neve, nebbia).
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verificare sempre che il fucile sia scarico prima di montare o smontare il caricatore.
Non modificare mai il fucile senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Utilizzare solo munizioni compatibili con il fucile (6mm Creedmoor).
Controllare regolarmente l'integrità del fucile, in particolare la canna e il meccanismo di sparo.
Non lasciare mai il fucile incustodito durante l'uso.
In caso di malfunzionamento, non tentare di riparare il fucile da soli e contattare un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Caricatore:
Assicurarsi che il fucile sia scarico.
Inserire il caricatore nel vano previsto fino a quando non scatta in posizione.

Uso del Fucile:
Posizionarsi in una zona sicura e controllare l'area circostante.
Caricare il fucile solo quando si è pronti a sparare.
Utilizzare una presa sicura e stabile sul fucile.
Attivare il grilletto solo quando si è pronti a sparare.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire le munizioni non utilizzate in conformità con le normative locali.
Per lo smaltimento del fucile, contattare un professionista autorizzato o un centro di raccolta di armi.
Non abbandonare mai un fucile o parti di esso in luoghi pubblici o non autorizzati.

Informazioni per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore o il produttore. È
importante tenere a disposizione la documentazione del prodotto per eventuali richieste di assistenza.

Conclusione
La sicurezza è una responsabilità condivisa. Seguire queste linee guida contribuirà a garantire un'esperienza di
utilizzo sicura e piacevole del fucile Solus Short Action Bravo.



Návod k bezpečnému používání pušky Solus Bravo
6mm Creedmoor

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání pušky Solus Bravo 6mm Creedmoor.
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečnost svou i ostatních, a to v souladu s nařízeními EU o všeobecné
bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby puška byla používána pouze osobami, které jsou starší 18 let a mají platné povolení k držení
zbraně.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je puška prázdná a zda nejsou v komoře žádné náboje.
Vždy mířte puškou bezpečně, a to směrem k bezpečnému cíli.
Používejte pouze doporučené náboje pro tento model pušky.
Udržujte pušku mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Při používání pušky noste ochranné brýle a sluchátka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před každým výstřelem se ujistěte, že máte stabilní postoj a že jste v bezpečné vzdálenosti od ostatních.
Nikdy nezkoušejte upravovat nebo demontovat pušku bez odborné pomoci.
Pokud puška selže, nezkoušejte ji opravit sami. Kontaktujte kvalifikovaného technika.
Po každém použití pušku důkladně vyčistěte a zkontrolujte, zda je v dobrém stavu.

Pokyny pro instalaci a používání
Před prvním použitím si pečlivě přečtěte návod k použití a všechny bezpečnostní pokyny.
Ujistěte se, že máte správnou velikost a typ zásobníku pro vaši pušku.
Před instalací zásobníku se ujistěte, že puška je prázdná.
Nasaďte zásobník do pušky tak, aby byl správně zajištěn.
Před každým výstřelem zkontrolujte, zda je puška správně nabitá a zda je zajištěna bezpečnostní pojistka.

Pokyny pro likvidaci
Pušku a její součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech a nebezpečných materiálech.
Nepoužívejte pušku jako běžný odpad. V případě jejího vyřazení kontaktujte odborníky na likvidaci zbraní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
všechny potřebné informace o produktu, včetně sériového čísla a popisu problému.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vaší pušky Solus Bravo 6mm Creedmoor.


